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da je projekt Modernizacije javne rasvjete iz područja 
unapređenja energetske učinkovitosti, temeljem članka 
121. St.5. točka 2. Zakona o proračunu (NN br. 144/2021), 
zaduženje za navedeni kredit se ne uključuje u opseg 
mogućeg zaduženja općine. Do 30. 06. 2024. Otplaćeno 
je 93.138,80 eur glavnice kredita.

Općina Veliko Trgovišće iskoristila je kredit 
Hrvatske banke za obnovu i razvitak u iznosu od 
5.242.620,43 kn, odnosno 695.815,31 eur (odobreni iznos 
je 6.000.000,00 kn, odnosno 796.336,85 eur) za izgrad-
nju komunalne infrastrukture u Gospodarskoj zoni i za 
kupnju nekretnine i uređenja središnjeg trga u Velikom 
Trgovišću.  Rok i način otplate kredita je u 20 jednakih 
uzastopnih tromjesečnih rata od kojih prva dospijeva na 
naplatu 31.03.2026. godine. Redovna kamatna stopa je fik-
sna i iznosi 1.20% godišnje od iznosa kredita u korištenju 
ili u otplati. Naknada za obradu zahtjeva iznosi 0,20% od 
ugovorenog iznosa kredita, jednokratno.

Općina Veliko Trgovišće sa Hrvatskom poštan-
skom bankom sklopila je 15.03.2024.. godine Ugovor o 
kratkoročnom revolving kreditu broj 22/2024-DPVPJS. 
Iznos kredita je 500.000,00 eur. Namjena kredita je 
zgrada javne namjene Centar za kulturu dr.Franjo Tu-
đman - rekonstrukcija. Rok i način korištenja kredita 
je do 05.03.2025.. godine. Iznos kredita se koristi suk-
cesivno, isplatom na račun korisnika kredita, temeljem 
zahtjeva za korištenje dostavljenog od strane korisnika 
kredita. Rok povrata kredita je do 15.03..2025. Kredit će 
se vraćati sukcesivno, prema mogućnostima Korisnika 
kredita. Redovna kamatna stopa: 4,85% godišnja, fiksna. 
Do 30.06.2024. Općina je iskoristila kredit u iznosu od 
499.127,18 eur. Povrat sredstava kredita osiguran je iz 
Fonda Europske unije.

IZVJEŠĆE O DANIM JAMSTVIMA
I IZDACIMA PO JAMSTVIMA
U razdoblju od 01.01.2024. do 30.06.2024. godine 

Općina Veliko Trgovišće nije izdala jamstva niti je imala 
izdataka po jamstvima.
KLASA:  024-01/24-01/32
URBROJ: 2140-30-01/05-24-3
Veliko Trgovišće, 29.08.2024.g. 

PREDSJEDNICA OPĆINSKOG VIJEĆA
Štefica Kukolja, v.r.

„ 3. poslovni prostor koji služi za proizvodne dje-
latnosti 
- poslovni i proizvodni prostor  površine do 500 m2 	 3,0
- svaki daljnji m2 iznad 500 m2                                                     2
-  skladišni prostor                                                                       2“

Stavak 1. točka 8. podtočka 1. mijenja se i glasi:
„- za proizvodne djelatnosti  	  0,20“

Članak 2.
Članak 13. mijenja se i glasi: 
 „Na zahtjev vlasnika odnosno korisnika  za tekuću  

će se godinu osloboditi plaćanja komunalne naknade:
1. osobe koje ostvaruju pravo na socijalnu skrb,
2. osobe kojima prihod po članu domaćinstva u 

prethodnoj godini ne prelazi  250,00 EUR mjesečno,
3. osobe starije od 65 godina, kojima prihod po 

članu domaćinstva ne prelazi   300,00 EUR mjesečno,   
a u domaćinstvu nemaju drugih članova sposobnih za  
privređivanje,

4. invalidne osobe kojima je   utvrđen invaliditet 
najmanje 70% , ako u domaćinstvu nemaju drugih članova 
sposobnim za privređivanje, a prihod po članu domaćinst-
va u prethodnoj godini ne prelazi   320,00   EUR mjesečno.

5. samohrani roditelj sa malodobnom djecom, 
ako u  domaćinstvu nema drugih članova sposobnih za 
privređivanje, a prihod po članu domaćinstva u prethod-
noj godini ne prelazi   350, 00 EUR mjesečno,

6. osobe kojim je na nekretnini uslijed elementarne 
nepogode ili druge nezgode nastala šteta koja višestruko 
premašuje iznos komunalne naknade za sve objekte u 
vlasništvu – posjedu.

Nesposobnim za privređivanje, u smislu stavka 1. 
ovog članka,  smatraju se djeca do navršenih 18 godina 
starosti odnosno dok se nalaze na redovnom školovanju, 
osobe kojima je   od strane nadležnog tijela utvrđena 
nesposobnost za rad i privređivanje, osobe starije od 65 
godina.

Odbit će se zahtjev za oslobođenjem   obveze 
plaćanja komunalne naknade ako se tijekom postupka 
utvrdi da je stvarno stanje kućanstva   (broj članova, 
prihod i dr.) bitno drugačije od priložene dokumentacije 
odnosno izjave.“

Članak 3.
Ova Odluka  stupa na snagu osmog dana od dana 

objave, a objavit će se u „Službenom glasniku Krapin-
sko-zagorske županije“.   
KLASA: 024-01/24-01/8
URBROJ: 2140-30-01/05-24-6
Veliko Trgovišće, 29.08.2024.g.

PREDSJEDNICA OPĆINSKOG VIJEĆA
Štefica Kukolja, v.r.

Na temelju članka 95. stavak 1. Zakona o komu-
nalnom gospodarstvu  („Narodne novine“ broj:  68/18, 
110/18, 32/20) i   članka     35. Statuta općine Veliko 
Trgovišće („Službeni glasnik KZŽ“ broj: 23/09., 08/13, 
06/18, 17/20, 8/21, 30/21 – proč.tekst) Općinsko vijeće 
općine Veliko Trgovišće na  21.  sjednici održanoj dana  
29.08.2024. godine donijelo je

O D L U K U
O  IZMJENI ODLUKE O 

KOMUNALNOJ NAKNADI
Članak 1.

U Odluci o komunalnoj naknadi („Službeni glasnik 
KZŽ: broj: 52A/18., 54/18) članak 8. stavak 1. točka 3. 
mijenja se i glasi:

Na temelju članka 109. stavak 4. i članka 111. Za-
kona o prostornom uređenju („Narodne novine“ 153/13, 
65/17, 114/18, 39/19, 98/19 i 67/23) i članka 35. Statuta 
Općine Veliko Trgovišće („Službeni glasnik Krapin-
sko-zagorske županije“ broj: 23/09, 8/13, 6/18, 17/20, 
8/21, 30/21 - proč.tekst.) Općinsko vijeće Općine Veliko 
Trgovišće na 21. sjednici održanoj dana 29. kolovoza 
2024. godine donosi 
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đenja Općine Veliko Trgovišće izrađene su u skladu s 
odlukom o izradi VIII. Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Općine Veliko Trgovišće (Službeni glasnik 
Krapinsko-zagorske županije 51/23).

 (2) Uvid u VIII. Izmjene i dopune Prostornog 
plana uređenja Općine Veliko Trgovišće može se obaviti 
u prostorijama Općine Veliko Trgovišće, Trg Stjepana i 
Franje Tuđmana 2, 49214 Veliko Trgovišće.

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE
Članak 4.

U članku 3. stavku (1) podstavak a) mijenja se i 
glasi:

a)	 Državne ceste:
- DC1: Gornji Macelj (A2) - Krapina - Ivanec Bi-

stranski (A2) - Zagreb (A1) - Karlovac - Gračac - Knin 
- Sinj - Split (DC8),

- DC205: Razvor (GP Razvor (granica RH/Slove-
nija)) - Klanjec - Dubrovčan - Pavlovec Zabočki (DC1/
ŽC2267),

- DC507: Pregrada (DC206) - Klokovec - Jezero 
Klanječko (DC205),

U članku 3. stavak (3) mijenja se i glasi:
(3) Na području Općine (unutar obuhvata Plana) 

nalaze se sljedeće građevine od važnosti za Županiju 
(osim navedenih građevina od važnosti za Državu u 
stavku 1. ovog članka):

a)	 Županijske ceste:
- ŽC2155: Dubrovčan (DC205) - Krapinske Topli-

ce (DC507) - Klokovec (DC507) - A.G. Grada Krapine 
(Gornja Pačetina),

- ŽC2188: Ravnice - Dubrovčan (DC205),
- ŽC2191: Dubrovčan (DC205) - Veliko Trgovišće 

(ŽC2195),
- ŽC2192: Veliko Trgovišće (ŽC2195) - Domahovo 

- Žejinci (ŽC2195),
- ŽC2195: Zabok (DC1) - Pavlovec Zabočki - Guba-

ševo - V. Trgovišće - Žeinci - A. G. Zagrebačke županije,
- ŽC2215: Dubrovčan (DC205/ŽC2248) - Lučelnica 

Tomaševečka - Radakovo - Movrač (ŽC2186),
- ŽC2217: Veliko Trgovišće (ŽC2195) - Stubičke 

Toplice (ŽC2219),
- ŽC2248: Desinić (ŽC2151) - Velika Horvatska - 

Tuhelj - Dubrovčan (DC205/ŽC2215),
b)	 Lokalne ceste:
- LC22036: Sveti Križ (ŽC2215) - Dubrovčan 

(ŽC2191),
- LC22038: Dubrovčan (LC22036) - Požarkovec 

(LC22039),
- LC22039: Lučelnica Tomaševečka (ŽC2215) - 

Strmec - Pluska (ŽC2237),
- LC22041: Mala Erpenja (ŽC2155) - Martinišće 

(ŽC2189/LC22040),
- LC22042: Donje Vino (LC22040) - Jalšje 

(LC22041),
- LC22043: Ravnice (ŽC2188) - Jalšje (LC22041),
- LC22080: Dubrovčan (ŽC2155) - Vilanci,
- LC22084: Vižovlje (LC22039) - Družilovec 

(ŽC2191),

ODLUKU 
O DONOŠENJU VIII. IZMJENA I DOPUNA 

PROSTORNOG PLANA UREĐENJA
OPĆINE VELIKO TRGOVIŠĆE

I. TEMELJNE ODREDBE
Članak 1.

Donose se VIII. Izmjene i dopune Prostornog plana 
uređenja Općine Veliko Trgovišće (u daljnjem tekstu Plan) 
koji je izradio ARHEO d.o.o. iz Zagreba, Tomislavova 11.

Članak 2.
Sastavni dio ove Odluke je Elaborat pod naslovom 

“VIII. Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Op-
ćine Veliko Trgovišće”, a sastoji se od:

I. Tekstualni dio – Odredbe za provođenje
II. Grafički dio :
1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 	 	

	 1 : 25000
2. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI
2.a. PROMET	 1 : 25000
2.b. POŠTA I ELEKTRONIČKE 
KOMUNIKACIJE	 1 : 25000
2.c. ELEKTROENERGETIKA 
I PLINOOPSKRBNI SUSTAV	 1 : 25000
2.d. VODNOGOSPODARSKI SUSTAV	 	

	 1 : 25000
3. UVJETI ZA KORIŠTENJE, UREĐENJE 
I ZAŠTITU PROSTORA	 1 : 25000
4. GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA
4.1. GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA
	 1 : 5000
4.2. GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA	 	

	 1 : 5000
4.3. GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA	 	

	 1 : 5000
4.4. GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA	 	

	 1 : 5000
III. Obrazloženje prostornog Plana
IV. Obvezni prilozi
- Popis dokumenata i propisa,
- Zahtjevi iz članka 90. Zakona o prostornom 

uređenju (Narodne novine 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 
98/19 i 67/23),

- Mišljenja iz članka 101. Zakona o prostornom 
uređenju (Narodne novine 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 
98/19 i 67/23),

- Mišljenje iz članka 107. Zakona o prostornom 
uređenju (Narodne novine 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 
98/19 i 67/23),

- Izvješće s javne rasprave,
- Sažetak za javnost,
- Evidencija postupka izrade i donošenja Prostor-

nog Plana.
Elaborat iz stavka 1. ovog članka sastavni je dio ove 

Odluke i ovjerava se pečatom Općinskog vijeća Općine 
Veliko Trgovišće i potpisom predsjednika Općinskog 
vijeća Općine Veliko Trgovišće.

Članak 3.
(1) VIII. Izmjene i dopune Prostornog plana ure-
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Članak 11.
U članku 31. dodaje se novi stavak (6) koji glasi:
(6) U slučaju da se ograđivanje građevne čestice 

izvodi potpornim zidom, isti može biti najveće visine 
1,5 m. Ukoliko je potrebno planirati ogradni potporni zid 
visine veće od 1,5 m tada ga je potrebno izvoditi u više 
dijelova odnosno treba izvoditi više potpornih zidova ste-
penasto raspoređenih („kaskadno“) pri čemu udaljenost 
zidova dviju susjednih kaskada ne može biti manja od 
1,5 m poštujući pri tom članak 34. odredbi ovog Plana.

Članak 12.
U članku 34. stavak (3) mijenja se i glasi:
(3) Potporni zid, koji nije u funkciji ogradnog zida, 

može biti maksimalne visine 3,0 m dok njegova udaljenost 
od granice čestice i/ili susjednih potpornih zidova u stepe-
nastom načinu gradnje („kaskadama“) ne može biti manja 
od vrijednosti polovice njegove visine, a ako je ujedno i 
ogradni zid, može biti i na međi sa susjednom česticom. 
U slučaju da je potporni zid potrebno izvesti u terasama 
(„kaskadama“), teren svake terase treba ozeleniti.

Članak 13.
U članku 65 stavku (1), alineji 4 tekst ‘’30 - 60%’’ 

mijenja se tekstom ‘’Kig = 0,6’’.
Članak 14.

U članku 84. stavku (11), alineji 1 dodaje se nova 
rečenica koja glasi:

Uvjet za to je legalnost postojećih građevina.
U članku 84. dodaje se novi stavak koji glasi:
(24) Realizaciju novo planiranih cesta i nove or-

ganizacije prometa koja utječe na mrežu županijskih i 
lokalnih cesta treba regulirati još prije idejne faze kroz 
Odluku o uređenju prometa i posebnu suglasnost Žu-
panijske uprave za ceste Krapinsko-zagorske županije.

Članak 15.
U članku 85. stavku (2) druga rečenica mijenja se 

i glasi:
Planiranje, projektiranje i izvedba svih tehničkih 

elemenata i građevina ove željezničke pruge, kao i 
postrojenja i površine željezničkih instalacija u okviru 
željezničkog kolodvora u Velikom Trgovišću radit će se 
u suglasju sa posebnim uvjetima Hrvatskih željeznica.

U članku 85. stavku (2) treća rečenica mijenja se 
i glasi:

Smještaj i gradnja građevina unutar namjena plani-
ranih ovim Planom u dijelu koji se nalazi unutar koridora 
trase željezničke pruge iz prethodnog stavka moguće 
je isključivo uz suglasnost i posebne uvjete upravitelja 
željezničke infrastrukture.

Članak 16.
U članku 87. stavku (4), podstavku 1, alineji 1 iza 

riječi ‘’28 m’’ dodaje se tekst u zagradi ‘’(14 m od linije 
osi na svaku stranu voda)’’.

U članku 87. stavku (4), podstavku 1, alineji 2 iza 
riječi ‘’20 m’’ dodaje se tekst u zagradi ‘’(10 m od linije 
osi na svaku stranu voda)’’.

U članku 87. stavku (4), podstavku 1, alineji 3 riječi 
‘’10 kV i’’ se brišu.

U članku 87. stavku (4), podstavku 1, alineji 3 iza 

c)	 Dalekovodi, TS postrojenja i rasklopna postro-
jenja napona 35 kV i 20 kV,

d)	Vodoopskrbni sustav kapaciteta od 20 do100 l/s 
i više,

e)	 magistralni plinovod za distributivno područje: 
Zabok-Dubrovčan-Kumrovec,

f)	 MRS Dubrovčan,
g)	 sustav i uređaj za pročišćavanje otpadnih voda.

Članak 5.
U članku 9. stavku (8) prva rečenica mijenja se i 

glasi:
(8) U sklopu površina iz stavka (6) ovoga članka, 

te unutar infrastrukturnih površina (IS) omogućeno je 
uređenje i izgradnja:

U članku 9. stavku (8) iza prve alineje dodaje se 
nova alineja koja glasi:

- trgova, te javnih i zaštitnih zelenih površina
Članak 6.

U članku 13. stavku (1) podstavku a) broj ‘’12’’ 
mijenja se brojem ‘’10,0’’.

U članku 13. stavku (1) podstavku b) broj ‘’10’’ 
mijenja se brojem ‘’9,0’’.

U članku 13. stavak (2) se briše.
Članak 7.

U članku 14. stavak (5) se briše.
Članak 8.

U članku 15. stavak (2) mijenja se i glasi:
(2) Udaljenost iz prethodnog stavka može biti i 

manja u slučaju interpolacije nove građevine i kod već for-
miranog uličnog poteza, ali ne manja od udaljenosti linije 
već pretežno formiranog uličnog građevinskog pravca od 
regulacijskog pravca, sa zatečenom izgradnjom u potezu.

Članak 9.
Iza članka 18. dodaje se članak 18.a. koji glasi:
Članak 18.a.
(1) Na građevnoj čestici, uz osnovne građevine, 

mogu se graditi pomoćne građevine (garaže, spremnici za 
pitku vodu i kišnicu, bazeni, igrališta i otvorene nadstreš-
nice), prislonjene i/ili odvojene od osnovne građevine, i 
to na udaljenosti od najmanje 2,0 m od regulacijske linije.

(2) Navedene pomoćne građevine iz prethodnog 
stavka mogu se graditi na udaljenosti najmanje 2,0 m 
od granice građevne čestice, a u izgrađenim dijelovima 
građevinskog područja naselja dozvoljava se smještaj po-
moćnih građevina na granici građevne čestice isključivo 
uz suglasnost susjeda, odnosno vlasnika čestice uz čiju 
među se planira gradnja pomoćne građevine.

Članak 10.
U članku 26., stavku (1), podstavku e) dodaje se 

nova alineja koja glasi:
- uvučeni kat (Uk) koji predstavlja najvišu etažu 

zgrade, odnosno građevine oblikovanu ravnim krovom 
čiji zatvoreni ili natkriveni dio iznosi najviše 75% povr-
šine dobivene vertikalnom projekcijom svih zatvorenih 
nadzemnih dijelova zgrade, odnosno građevine, uvučen 
obvezno s ulične strane.

U članku 26., stavku (4) broj ‘’8,5’’ mijenja se 
brojem ‘’9,5’’.
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riječi ‘’16 m’’ dodaje se tekst u zagradi ‘’(8 m od linije 
osi na svaku stranu voda)’’.

U članku 87. stavku (4), podstavku 2, alineji 1 iza 
riječi ‘’5 m’’ dodaje se tekst u zagradi ‘’(2,5 m od linije 
osi na svaku stranu voda)’’.

U članku 87. stavku (4), podstavku 3, riječ ‘’viso-
konaponske’’ mijenja se riječju ‘’niskonaponske’’.

U članku 87. stavku (4), podstavku 3, alineji 1 iza 
riječi ‘’5 m’’ dodaje se tekst u zagradi ‘’(2,5 m od linije 
osi na svaku stranu voda)’’.

U članku 87. stavku (4), podstavku 3, alineji 2 riječi 
‘’10 kV i’’ se brišu.

U članku 87. stavku (4), podstavku 3, alineji 2 iza 
riječi ‘’4 m’’ dodaje se tekst u zagradi ‘’(2 m od linije osi 
na svaku stranu voda)’’.

U članku 87. stavku (4), podstavku 3, alineji 3 iza 
riječi ‘’2 m’’ dodaje se tekst u zagradi ‘’(1 m od linije osi 
na svaku stranu voda)’’.

U članku 87. stavku (4), podstavku 4, oznaka 
‘’10(20)’’ mijenja se oznakom ‘’20’’.

U članku 87. stavku (4), podstavku 4, alineji 1 iza 
riječi ‘’lokacije’’ dodaje se tekst ‘’i prostorno planskim 
odredbama za provedbu’’.

U članku 87. stavku (4), podstavku 4, alineji 2 iza 
riječi ‘’lokacije’’ dodaje se tekst ‘’i prostorno planskim 
odredbama za provedbu’’.

U članku 87. u cijelom stavku (6), oznake ‘’10(20)’’ 
mijenjaju se oznakom ‘’20’’.

Članak 17.
Podnaslov ‘’6.4. VODOOPSKRBA’’ mijenja se i 

glasi:
6.4. VODNOGOSPODARSKI SUSTAV

Članak 18.
Iznad članka 88. dodaje se novi podnaslov koji 

glasi:
6.4.1. Vodoopskrba

Članak 19.
Podnaslov ‘’6.5. ODVODNJA’’ mijenja se i glasi:
6.4.2. Odvodnja otpadnih voda

Članak 20.
Iza članka 89. dodaje se novi podnaslov i članak 

89.a. koji glase:
6.4.3. Opći uvjeti gradnje vodnogospodarskih 

građevina
Članak 89.a.
(1) Prilikom planiranja i uređivanja novog građe-

vinskog područja, povezivanje istog na vodnogospodarski 
sustav i sustav odvodnje, izvodi se sukladno:

- Općim i tehničkim uvjetima isporuke vodnih 
usluga,

- Tehničkim i tehnološkim uvjeta priključenja 
građevina i drugih nekretnina na komunalne vodne gra-
đevine za javnu odvodnju (Revizija 5, broj: 8311/2016).

(2) Uz navedeno u prethodnom stavku, potrebno je 
pridržavati se i sljedećih uvjeta:

- posebno voditi brigu da se prilikom proširenja 
vodoopskrbne mreže i priključnih vodova, te mreže su-
stava javne odvodnje, cjevovodi vode javnim površinama,

- na prijelazima ispod prometnica (ulice, ulaz u 
dvorište, površine presvučene asfaltnim zastorom, beto-
nom i sl.) vodovodnu cijev treba ugraditi u odgovarajuću 
obložnu (zaštitnu) cijev,

- sve spomenute radnje koje će biti poduzete veza-
no za prelaganje vodoopskrbnog cjevovoda, proširenja 
mreža vodoopskrbnih i odvodnih cjevovoda izvoditi pod 
nadzorom Zagorskog vodovoda d.o.o.,

- zabranjeno je navažanje materijala i povećanje 
nadsloja iznad trase postojećih cjevovoda,

- kod paralelnog vođenja i križanja sa kanalizacij-
skim instalacijama treba voditi računa da kota tjemena 
kanalizacijskih cijevi uvijek bude niža od kote tla vodo-
vodnih instalacija,

- križanja vodovodne i kanalizacijske instalacije 
izvoditi pod kutom 60°-90° uz vertikalni razmak najbli-
žih točaka od najmanje 0,5 m i izgradnju čvrste barijere 
između njih,

- najbliže točke čvrstih objekata (šahtova, stupova, 
parapeta, zidova i sl.) u odnosu na vodovodne instalacije 
do vodomjernog okna i u odnosu na vodomjerno okno ne 
smiju biti po horizontali na udaljenosti manjoj od 2,0 m,

- visoko zelenilo (drveće) potrebno je zasaditi na 
udaljenosti najmanje 2,0 m od cjevovoda,

- kod eventualnih oštećenja vodovodnih instalacija 
i instalacija odvodnje prilikom zahvata na predmetnim 
površinama, a u svrhu formiranja građevnih čestica i 
omogućavanja njihovog povezivanja na županijsku cestu 
ŽC2195 i osiguravanja uvjeta za njihovo povezivanje na 
infrastrukturne mreže, investitor ili izvođač dužan je kvar 
odmah prijaviti Zagorskom vodovodu d.o.o.. Spomenute 
kvarove otklanja isključivo Zagorski vodovod d.o.o.,

- prilikom izvođenja gore navedenih radova osobito 
treba voditi računa o higijensko-tehničkoj zaštiti vodo-
vodne instalacije i vode za piće.

Članak 21.
Podnaslov ‘’6.6. PLINOOPSKRBA’’ mijenja se i 

glasi:
6.5. PLINOOPSKRBA

Članak 22.
Podnaslov ‘’6.7. GROBLJA’’ mijenja se i glasi:
6.6. GROBLJA

Članak 23.
Naslov ‘’10. MJERE ZAŠTITE OD POŽARA I 

EKSPLOZIJA’’ mijenja se i glasi:
9.1. MJERE ZAŠTITE OD POŽARA I
 EKSPLOZIJA

Članak 24.
Iza članka 109. dodaju se novi podnaslovi i članci 

109.a., 109.b. i 109.c. koji glase:
9.2. MJERE ZAŠTITE OD POTRESA
Članak 109.a.
(1) Prostor obuhvata Plana prema seizmičkim 

kartama nalazi se u zoni VII° seizmičnosti (po MCS).
(2) Izgradnja i sanacija građevina treba se provo-

diti u skladu s zakonskom regulativom za protupotresnu 
izgradnju.

(3) Kod projektiranja potresnih konstrukcija pri-
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mjenjivati HRN EN 1998-1:2011/NA 2011, Eurokod 8 
čija će primjena osigurati seizmičku otpornost građevina.

9.3. SKLANJANJE LJUDI
Članak 109.b.
(1) Na području Općine Veliko Trgovišće ne postoji 

javno sklonište, skloništa za pojedini građevinski blok, 
niti skloništa u gospodarskim i društvenim objektima, 
niti relevantni podaci o privatnim kućama koje posjeduju 
podrumske prostorije.

(2) Općina Veliko Trgovišće se nalazi u 4. stupnju 
ugroženosti. Gradovi i naseljena mjesta 4. stupnja ugro-
ženosti ili malo ugroženi gradovi i naseljena mjesta su 
gradovi i naseljena mjesta u kojima živi preko 2.000 do 
5.000 stanovnika. Područja gradova i naseljenih mjesta 
iz 4. stupnja ugroženosti ne trebaju graditi skloništa nego 
se planira zaštita stanovništva u zaklonima.

(3) Sukladno navedenom, Općina Veliko Trgovišće 
neće graditi javna skloništa za potrebe sklanjanja ljudi, 
već će se mjere sklanjanja stanovništva unutar obuhvata 
Plana osigurati sklanjanjem u zaklonima i podrumima te 
postojećim javnim objektima koji se mogu uz odgovara-
juću edukaciju korisnika i brzu prilagodbu pretvoriti u 
adekvatne prostore za sklanjanje, kao i prilagođavanjem 
podrumskih prostorija planiranih građevina.

9.4. NESMETANO KRETANJE OSOBA S 
INVALIDITETOM I SMANJENOM 
POKRETLJIVOSTI
Članak 109.c.
Pristupne putove treba predvidjeti da je moguć 

pristup osobama s invaliditetom i smanjenom pokretlji-
vosti do svih građevina preko skošenih rubnjaka. Kod 
projektiranja potrebno je pridržavati se važećih propisa o 
prostornim standardima, urbanističkotehničkim uvjetima 
i normativima za sprječavanje urbanističko-arhitekton-
skih barijera u urbanističkom planiranju i projektiranju.

Članak 25.
Iza novog članka 109.c. dodaje se novi naslov i 

članak 109.d. koji glase:
10. MJERE POSEBNE ZAŠTITE
Članak 109.d.
(1) Zaštita i spašavanje ostvaruju se djelovanjem 

operativnih snaga zaštite i spašavanja na području Općine 
Veliko Trgovišće, a po potrebi snaga u županiji kao i na 
razini Republike Hrvatske. Općina Veliko Trgovišće u 
okviru svojih prava i obveza utvrđenih Ustavom i zako-
nom, uređuje i planira, organizira, financira i provodi 
zaštitu i spašavanje.

(2) Za područje Općine Veliko Trgovišće donesena 
je Procjena rizika od velikih nesreća (Službeni glasnik 
Krapinsko-zagorske županije 20/21) koje se, u cilju sma-
njenja rizika od nastanka velikih nesreća i katastrofa te 
povećanja stupnja sigurnosti stanovništva na području 
općine, potrebno pridržavati prilikom provedbe Prostor-
nog plana uređenja Općine Veliko Trgovišće, kao i ostalih 
važećih zakona i pravilnika s naglaskom na:

- Procjena rizika od velikih nesreća za područje 
Općine Veliko Trgovišće,

- Zakon o sustavu civilne zaštite,

- Zakon o prostornom uređenju,
- Zakon o gradnji,
- Zakon o zaštiti okoliša,
- Zakon o ublažavanju i uklanjanju posljedica pri-

rodnih nepogoda,
- Zakon o zaštiti od požara,
- Zakon o zapaljivim tekućinama i plinovima,
- Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih 

nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i 
uređivanju prostora,

- Pravilnik o postupku uzbunjivanja stanovništva,
- Pravilnik o tehničkim zahtjevima sustava javnog 

uzbunjivanja stanovništva,
- Pravilnik o nositeljima, sadržaju i postupcima 

izrade planskih dokumenata u civilnoj zaštiti te načinu 
informiranja javnosti u postupku njihovog donošenja,

- Uredba o sprječavanju velikih nesreća koje uklju-
čuju opasne tvari,

- Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtje-
vima koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara,

- Plan zaštite od požara za Općinu Veliko Trgovišće,
- Pravilnik o tehničkim normativima za izgradnju 

objekata visokogradnje u seizmičkim područjima,
- Plan civilne zaštite za područje Općine Veliko 

Trgovišće,
- Prostorni plan uređenja Općine Veliko Trgovišće,
- Prostorni plan Krapinsko-zagorske županije.

Članak 26.
U članku 110. stavku (1) točka 4. mijenja se i glasi:
4. UPU 4 - Zona javne i društvene namjene Zeleni 

Gaj - Veliko Trgovišće
U članku 110. stavku (1) točke 7. i 8. se brišu.
U članku 110. stavku (1) točke 9. i 10. postaju točke 

7. i 8.
U članku 110. stavku (4) u prvoj rečenici, iza riječi 

‘’lociranje/gradnju’’ dodaju se riječi ‘’i parcelaciju’’.
U članku 110. stavku (4) u prvoj rečenici u zagradi 

brišu se brojevi ‘’4’’ i ‘’7’’.
U članku 110. stavku (4) na kraju prve rečenice, 

iza riječi ‘’parcela’’ dodaje se zarez i tekst koji glasi: ‘’, 
a sve u skladu s uvjetima propisanim ovim Odredbama, 
odnosno neposrednom provedbom Prostornog plana 
uređenja Općine Veliko Trgovišće’’.

U članku 110. stavku (4) u drugoj rečenici u zagradi 
broj ‘’8’’ mijenja se brojem ‘’4’’.

Članak 27.
U članku 110.a. stavak (3) se briše.

Članak 28.
Podnaslov ‘’11.2. PRIMJENA POSEBNIH 
RAZVOJNIH I DRUGIH MJERA’’ te pripadajući 

podnaslovi i članci 111.-118. se brišu.
Članak 29.

Naslov ‘’11.3. REKONSTRUKCIJA 
GRAĐEVINA ČIJA JE NAMJENA PROTIVNA 
PLANIRANOJ’’ mijenja se i glasi:
11.2. REKONSTRUKCIJA GRAĐEVINA ČIJA 
JE NAMJENA PROTIVNA PLANIRANOJ
III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
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Članak 30.
Ukoliko je Obrazloženje Prostornog plana Općine 

Veliko Trgovišće (Službeni glasnik Krapinsko-zagorske 
županije 05/04, 10/04-ispr., 15/07, 27/08, 11/09-ispr., 
15/12, 08/15-ispr., 15/17, 28/19, 20/21 i 25/22) u suprot-
nosti sa nekim od dijelova VIII. Izmjena i dopuna Pro-
stornog plana Općine Veliko Trgovišće, primjenjuju se 
VIII. Izmjene i dopune Prostornog plana Općine Veliko 
Trgovišće.

Članak 31.
Radnje započete zahtjevom za izdavanje lokacij-

ske/građevne dozvole, ili drugih akata prema Zakonu 
o prostornom uređenju i Zakonu o gradnji, ili drugim 
odredbama zakona i propisa, u vrijeme važenja Pro-
stornog plana općine Veliko Trgovišće – VII. izmjene i 
dopune (Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije 
25/22), završavaju se u skladu s odredbama i rješenjima 
tada važećeg Plana.

Članak 32.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u Službenom glasniku Krapinsko-zagorske žu-
panije. 
KLASA: 024-01/23-03/383
URBROJ: 2140-30-01/05-24-42
Veliko Trgovišće, 29.08.2024.godine

PREDSJEDNICA OPĆINSKOG VIJEĆA
Štefica Kukolja, v.r.

Temeljem članka   3. Zakona o službenicima i 
namještenicima u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi („Narodne novine“, broj: 86/08, 61/11, 04/18. 
i 112/19.)  i članka  49. Statuta općine Veliko Trgovišće 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ broj: 
23/09, 8/13, 06/18, 17/20,   8/21. i 30/21.-proč.tekst), Općin-
ski načelnik općine Veliko Trgovišće, dana 28. kolovoza 
2024. godine  donosi

PRAVILNIK 
O IZMJENI  PRAVILNIKA O RADU

JEDINSTVENOG UPRAVNOG ODJELA 
OPĆINE VELIKO TRGOVIŠĆE

Članak 1.
U Pravilniku o radu Jedinstvenog upravnog odjela 

Općine Veliko Trgovišće („Službeni glasnik Krapin-
sko-zagorske županije“ broj: 20/24.) članak 3. stavak 2. 
podstavak 4. mijenja se i glasi: 

	 „– za rad nedjeljom 55%“
Članak 2.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog   dana od 
dana  objave u „Službenom glasniku  Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA:  024-01/24-02/7
URBROJ:  2140-30-01/05-24-3
Veliko Trgovišće,  28.08.2024.g.

OPĆINSKI NAČELNIK
Robert Greblički, v.r.


